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DOHODA O PRÍLEŽITOSTNOM SPOLOČNOM  

VEREJNOM OBSTARÁVANÍ 

č. DOH/276/2024/BVS 

uzavretá v zmysle § 16 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „ZVO”) a § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 

Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník”)   

(ďalej len „dohoda”) 

 

 

ČLÁNOK 1. 

ÚČASTNÍCI DOHODY 

 

 

1.1  Účastník I. 

Obchodné meno: Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s. 

Sídlo: Prešovská 48, 826 46 Bratislava 

Štatutárny orgán: Ing. Ivan Peschl, predseda predstavenstva 

 Ing. Pavol Pčola, člen predstavenstva 

Zápis: Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č. 

3080/B 

IČO: 35 850 370 

DIČ: 2020263432 

IČ DPH: SK2020263432 

(ďalej len „BVS“) 

 

 

1.2  Účastník II. 

Obchodné meno: BIONERGY, a. s. 

Sídlo: Prešovská 48, 826 09 Bratislava 

Štatutárny orgán: Branislav Tedla, predseda predstavenstva 

 PhDr. Patricius Palla, podpredseda predstavenstva 

Zápis: Obchodný register Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č. 

4932/B 

IČO: 45 322 317 

DIČ: 2022938863 

IČ DPH: SK2022938863 

(ďalej len „BNG“) 

 

(BVS a BNG ďalej spolu len ako „účastníci dohody“) 

 

 

PREAMBULA 

 

Účastníci dohody sa v súlade s § 16 ZVO dohodli, v záujme zníženia nákladov na proces 

verejného obstarávania, na uskutočnení príležitostného spoločného verejného obstarávania, 

ktorého predmetom je zadávanie zákazky: „Nákup pohonných hmôt prostredníctvom 

palivových kariet a kvapaliny pre zníženie emisií oxidov dusíka (NOx) v kanistroch pre 

služobné motorové vozidlá“ v súlade s príslušnými ustanoveniami ZVO (ďalej len „zákazka“ a 
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„verejné obstarávanie“). Na túto dohodu nemá žiadny vplyv skutočnosť, či sa zákazka obstará ako 

samostatné verejné obstarávanie, alebo ako samostatná časť verejného obstarávania. 

 

 

ČLÁNOK 2. 

PREDMET DOHODY 

 

2.1  Predmetom tejto dohody je úprava práv a povinností účastníkov dohody pri spoločnej realizácii 

verejného obstarávania zákazky na obdobie 48 mesiacov. 

2.2  Účastníci dohody sa dohodli, že BVS na základe tejto dohody riadi verejné obstarávanie, pričom 

koná v mene a na účet všetkých účastníkov dohody v zmysle 16 ods. 2 ZVO. 

2.3  Výsledkom verejného obstarávania riadeného BVS na základe tejto dohody bude uzatvorenie 

rámcovej kúpnej zmluvy medzi BVS a BNG na strane jednej a úspešným uchádzačom na strane 

druhej (ďalej len „RKZ“). 

 

 

ČLÁNOK 3. 

PRÁVA A POVINNOSTI ÚČASTNÍKOV DOHODY 

 

3.1  Realizácia verejného obstarávania bude zabezpečená kapacitami BVS. 

3.2  BVS bezodplatne zabezpečí všetky úkony (aj vo vzťahu k tretím stranám) spojené s 

administratívnou činnosťou pri verejnom obstarávaní, spočívajúce v komplexnom organizačnom 

zabezpečení procesu verejného obstarávania za účelom uzatvorenia RKZ. 

3.3 BVS sa voči BNG zaväzuje, že verejné obstarávanie bude vykonané podľa platných právnych 

predpisov Slovenskej republiky a vynaloží všetko úsilie, ktoré od nej možno požadovať, aby 

proces verejného obstarávania, vrátane uzatvorenia RKZ, bol realizovaný v čo najskoršom 

časovom horizonte po nadobudnutí účinnosti tejto dohody. 

3.4 BVS je zároveň povinná priebežne informovať BNG o stave prípravy, resp. priebehu procesu 

verejného obstarávania, ako aj o úkonoch vykonaných a rozhodnutiach prijatých BVS, súvisiacich 

so zabezpečením a realizáciou procesu verejného obstarávania. 

3.5 BNG je povinná poskytnúť BVS nevyhnutnú súčinnosť, spočívajúcu predovšetkým v poskytnutí 

informácií nevyhnutných na riadny začiatok, priebeh a ukončenie verejného obstarávania. Ide 

predovšetkým o 

a) poskytnutie informácie o predpokladanej spotrebe pohonných látok počas platnosti 

a účinnosti RKZ, 

b) poskytnutie informácie o odhadovanej maximálnej spotrebe pohonných látok počas platnosti 

a účinnosti RKZ, 

c) akékoľvek iné informácie, ktoré sú potrebné, a ktoré si BVS vyžiada. 

3.6 BNG zodpovedá za správnosť údajov podľa predchádzajúceho bodu tohto článku dohody. 

3.7 BNG je povinná poskytnúť BVS podporu (aj vo vzťahu k tretím stranám) spojenú najmä, nie však 

výlučne, s prípravou verejného obstarávania, prípravou a pripomienkovaním podkladov do 

verejného obstarávania, realizáciou verejného obstarávania, s vysvetľovaním súťažných 

podkladov, s vybavovaním revíznych postupov, s organizačným zabezpečením, s účasťou v 

komisii na hodnotenie ponúk, s uzavretím RKZ a pri iných úkonoch, pri ktorých o to BVS požiada. 

3.8 RKZ ako výsledok verejného obstarávania uzatvára v pozícii kupujúceho každý z účastníkov 

dohody, a to v súlade s príslušnými právnymi predpismi, so súťažnými podkladmi a s výsledkom 

verejného obstarávania. 

3.9  Plnenie RKZ, uzavretej s úspešným uchádzačom, bude zabezpečovať, realizovať a financovať 

každý účastník dohody samostatne, na vlastnú zodpovednosť, v rozsahu odobratého plnenia. 
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Každý účastník dohody má povinnosť sledovať čerpanie vlastného predpokladaného odberu, 

uvedeného v RKZ.    

3.10  Kompletnú dokumentáciu, týkajúcu sa verejného obstarávania (ďalej len „dokumentácia“) 

administratívne zabezpečí BVS na vlastné náklady a zabezpečí aj jej archiváciu v súlade so ZVO 

s tým, že BNG sa zaväzuje poskytnúť BVS nevyhnutnú súčinnosť. BVS je povinná umožniť BNG 

nahliadnutie do dokumentácie, uskutočňovanie odpisov a výpisov z nej, ako aj zapožičanie 

dokumentácie pre potreby povinnosti jej predloženia tretím stranám, vyplývajúcej z ustanovení 

ZVO. 

3.11 Splnomocneným zástupcom účastníkov dohody, ktorý bude zabezpečovať potrebnú súčinnosť za 

účelom realizácie tejto dohody je: 
 

a) Za BVS:  

meno, priezvisko, funkcia :                                    ,vedúca odd. dopravy a mechanizácie 

e-mail : ............................................... 

tel. č.:  ............................. 
 

b) Za BNG: 

meno, priezvisko, funkcia :                                    , senior office manager 

e-mail : ...................................................  

tel. č.:  .............................  

 

 

ČLÁNOK 4. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 

4.1  Táto dohoda sa uzatvára na dobu určitú a to do riadneho a úplného splnenia záväzkov účastníkov 

dohody v nej obsiahnutých, najdlhšie na dobu platnosti RKZ, uzavretej na základe výsledkov 

verejného obstarávania, realizovaného na základe tejto dohody.  

4.2  Pred uplynutím doby, na ktorú sa táto dohoda uzatvára (bod 4.1 tohto článku dohody), je dohodu 

možné ukončiť:  

a)  písomnou dohodou účastníkov dohody,  

b)  písomným odstúpením od dohody ktorýmkoľvek účastníkom dohody v prípade podstatného 

porušenia povinností druhým účastníkom dohody, pričom za podstatné porušenie sa 

považuje opakované porušenie povinností, stanovených touto dohodou; odstúpenie je účinné 

dňom doručenia odstúpenia od dohody druhému účastníkovi dohody alebo dňom uvedeným 

v odstúpení, ktorý nesmie predchádzať dňu jeho doručenia.  

4.3 Táto dohoda sa vyhotovuje v 4 (štyroch) rovnopisoch, pričom po 2 (dva) rovnopisy obdrží každý 

účastník dohody. 

4.4 K akejkoľvek zmene podmienok tejto dohody môže dôjsť len na základe písomných očíslovaných 

dodatkov k tejto dohode, podpísaných oprávnenými zástupcami oboch účastníkov dohody. 

4.5 Účastníci dohody vyhlasujú, že sa podrobne oboznámili s obsahom tejto dohody, porozumeli jej, 

súhlasia s ňou a na znak súhlasu pripájajú osoby, prostredníctvom ktorých konajú, pod túto 

dohodu svoje vlastnoručné podpisy. 

4.6 Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami oboch účastníkov 

dohody a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia BVS v Centrálnom registri zmlúv v 

súlade s ustanovením § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších 

predpisov v spojení s § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o 

zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

4.7 Ak ktorékoľvek z ustanovení tejto dohody je neplatné alebo neúčinné, alebo ak sa takým stane z 

akéhokoľvek dôvodu, potom platnosť alebo účinnosť ostatných ustanovení nebude žiadnym 

spôsobom dotknutá, pokiaľ to nie je vylúčené v zmysle príslušných právnych predpisov. V takomto 
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prípade sa účastníci dohody zaväzujú bez zbytočného odkladu nahradiť takéto neplatné alebo 

neúčinné ustanovenie (jeho časť) novým ustanovením, ktoré sa čo najviac priblíži k účelu 

neplatného alebo neúčinného ustanovenia (alebo jeho časti), ktorý v čase uzavretia tejto dohody 

účastníci dohody sledovali. Obdobne budú účastníci dohody postupovať, ak sa zistí, že niektoré 

z ustanovení tejto dohody je nevykonateľné. 

4.8 Práva a povinnosti účastníkov dohody, ktoré nie sú výslovne upravené v tejto dohode, sa riadia 

príslušnými ustanoveniami ZVO, Obchodného zákonníka a ostatnými, s predmetom dohody 

súvisiacimi, všeobecne záväznými právnymi predpismi, platnými na území Slovenskej republiky. 

 

 
V Bratislave, dňa 23.04.2024     V Bratislave, dňa 19.04.2024 
 
Za BVS:         Za BNG: 
Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s.   BIONERGY, a. s. 
 
  
 
 
................................      ................................ 
Ing. Ivan Peschl      Branislav Tedla 
predseda predstavenstva     predseda predstavenstva 
 
 
 
 
................................      ................................ 
Ing. Pavol Pčola       PhDr. Patricius Palla 
člen predstavenstva      podpredseda predstavenstva 


